
300 NORMA MAGNUM BRASS 50/BOX

The .300 Norma Magnum is a cartridge that has begun to gain popularity in the
long range shooting community. The .300 Norma Magnum is a .338 Norma
Magnum case necked down to .308 caliber. This cartridge was named .300
Norma Magnum to differentiate it from the .308 Norma Magnum designed in
1960. The United States Special Operations Command (SOCOM) has selected
.300 Norma Magnum as their new Advanced Sniper Rifle Cartridge (2016).  
C.I.P. listed this cartridge in 2012 with a max pressure of 4400 bar.

Attributes

Name: 300 NORMA MAGNUM BRASS 50/BOX
Manufacturer: PETERSON CARTRIDGE
Product no.: 100032773
Mfr. No.: 40018-I
Cartridge: 300 Norma
Rounds: 50
Quantity: 50
Delivery weight: 1.361kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 859449006315

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für die .300 Norma Magnum
Brass Peterson Cartridge

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der .300 Norma Magnum Brass Peterson Cartridge. Diese Patrone wurde für
Langstreckenschießen entwickelt und bietet Ihnen hohe Leistung und Präzision. Um sicherzustellen, dass Sie das
Produkt sicher verwenden, finden Sie hier wichtige Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie die Patrone nur in dafür vorgesehenen Waffen, die für das Kaliber .300 Norma Magnum
zugelassen sind.
Halten Sie alle Munition außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie die Munition regelmäßig auf Beschädigungen oder Anzeichen von Verschleiß.
Lagern Sie die Patronen an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrer Region bezüglich des Erwerbs und
der Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer geeignete Schutzbrillen und Gehörschutz.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Laden entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Laden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Bereich.
Achten Sie darauf, dass keine Ablenkungen vorhanden sind, während Sie mit der Munition umgehen.
Verwenden Sie die Munition nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Überprüfen Sie die Waffe:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sauber und funktionsfähig ist.
Überprüfen Sie das Kaliber der Waffe, um sicherzustellen, dass es mit der .300 Norma Magnum
kompatibel ist.

Laden der Waffe:

Öffnen Sie das Magazin oder die Kammer der Waffe.
Nehmen Sie eine Patrone aus der Verpackung und überprüfen Sie sie auf Beschädigungen.
Setzen Sie die Patrone vorsichtig in das Magazin oder die Kammer ein.
Schließen Sie das Magazin oder die Kammer sicher.

Abfeuern der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem sicheren Bereich befinden.
Zielen Sie in eine sichere Richtung und betätigen Sie den Abzug.
Nach dem Schuss überprüfen Sie die Waffe erneut, um sicherzustellen, dass sie entladen ist.

Nach dem Gebrauch:

Entladen Sie die Waffe sofort nach dem Schießen.
Reinigen Sie die Waffe gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere oder beschädigte Patronen gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie leere Patronen zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder einem entsprechenden Händler.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanliegen bezüglich der .300 Norma Magnum Brass Peterson Cartridge wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler in Ihrer Nähe. Es ist wichtig, alle Sicherheitsinformationen zu
beachten und bei Unsicherheiten Hilfe zu suchen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Familie und Ihrer Umgebung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich
an diese Richtlinien, um eine sichere Verwendung der .300 Norma Magnum Brass Peterson Cartridge zu
gewährleisten.



Safety Instruction Guide for 300 NORMA MAGNUM
BRASS

Introduction
Thank you for choosing the 300 Norma Magnum Brass. This guide provides important safety instructions and
information to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the cartridge.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition and firearms.
Always store ammunition in a cool, dry place away from direct sunlight and heat sources.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized individuals.
Inspect cartridges for any visible damage before use.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and hearing protection, when
handling or firing ammunition.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the 300 Norma Magnum Brass in firearms that are specifically designed for this caliber.
Follow the manufacturer's instructions for your firearm regarding the use of ammunition.
Avoid mixing different types of ammunition or reloading components.
Do not attempt to modify or alter the cartridge in any way.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when firing.

Instructions for Installation and Usage
Before loading the cartridge, ensure that the firearm is in a safe condition (e.g., unloaded, safety engaged).
Load the cartridge into the firearm according to the manufacturer's instructions.
When ready to fire, ensure that you have a clear line of sight and that the area is clear of obstructions and
bystanders.
After firing, inspect the firearm and cartridge for any signs of malfunction or damage.
Store any unused cartridges in their original packaging or a suitable container.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unused cartridges in accordance with local regulations.
Do not dispose of ammunition in regular household waste.
Contact local authorities or waste disposal facilities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 300 Norma Magnum Brass, please refer to the manufacturer or
authorized dealers for assistance. Ensure that you have the product details ready for any inquiries.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and the safety of others is of utmost importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cartucho
300 NORMA MAGNUM BRASS PETERSON

Introducción
Gracias por elegir el cartucho 300 Norma Magnum Brass de Peterson. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
un rendimiento óptimo en tiro a larga distancia. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y responsable. Esta guía proporciona información esencial sobre el manejo, la instalación y
la eliminación de los cartuchos, así como recomendaciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Responsable: Siempre maneja los cartuchos con cuidado y respeto. Trátalos como si fueran peligrosos.
Almacenamiento Seguro: Guarda los cartuchos en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
personas no autorizadas.
Verificación de Productos: Antes de usar, verifica que no haya daños visibles en el cartucho. Si encuentras
un cartucho dañado, no lo uses.
Uso Adecuado: Asegúrate de utilizar el cartucho con armas de fuego que estén diseñadas para este tipo
específico de munición.
Capacitación: Si no tienes experiencia en el uso de armas de fuego, busca la capacitación adecuada antes
de manejar el cartucho.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección Personal: Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Supervisión: Si hay niños o personas no capacitadas cerca, asegúrate de que estén bajo supervisión
constante.
Condiciones Meteorológicas: Evita disparar en condiciones climáticas adversas que puedan comprometer
tu seguridad o la de otros.
Manejo de Accidentes: En caso de un accidente, sigue las instrucciones de primeros auxilios y busca
asistencia médica inmediatamente.
No Modifiques: No intentes modificar el cartucho o el arma de fuego. Esto puede resultar en un mal
funcionamiento o un accidente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Verifica que el cartucho esté en condiciones adecuadas antes de su uso.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de cargar el cartucho.

Carga del Cartucho:

Abre el mecanismo de carga de tu arma de fuego.
Inserta el cartucho en la cámara de acuerdo con las instrucciones del fabricante del arma.
Asegúrate de que el cartucho esté correctamente asentado.

Disparo:

Asegúrate de que el área esté despejada de personas y objetos que puedan ser dañados.
Apunta siempre en una dirección segura.
Presiona el gatillo suavemente y con control.

Después del Disparo:

Mantén el arma apuntando en una dirección segura hasta que esté completamente descargada.
Inspecciona el cartucho vacío y el arma para asegurarte de que no haya problemas.



Instrucciones de Eliminación

Desecho de Cartuchos Vacíos: Los cartuchos vacíos deben desecharse de acuerdo con las regulaciones
locales sobre residuos peligrosos.
Reciclaje: Si es posible, considera reciclar los casquillos de cartuchos, ya que pueden ser reutilizados en la
fabricación de nuevos productos.
No Arrojar en Basura Común: No tires los cartuchos vacíos en la basura común. Consulta con las
autoridades locales sobre los métodos adecuados de eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, busca un punto de contacto en la Unión
Europea para recibir asistencia. Es importante asegurarte de que todas tus consultas sean atendidas por
profesionales capacitados en la materia.

Conclusión
El cartucho 300 Norma Magnum Brass de Peterson puede ofrecerte un rendimiento excepcional en el campo de tiro,
pero tu seguridad y la de quienes te rodean son lo más importante. Sigue estas pautas y directrices para garantizar
un uso seguro y responsable. Recuerda que la prevención y la educación son clave para disfrutar de la experiencia
de tiro de manera segura.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Cartuccia .300
Norma Magnum Brass Peterson

Introduzione
Questa guida fornisce informazioni importanti sulla sicurezza per l'uso della cartuccia .300 Norma Magnum Brass
Peterson. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto. La
cartuccia è progettata per il tiro a lungo raggio e deve essere utilizzata solo da persone esperte e responsabili.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cartuccia solo in armi da fuoco compatibili e approvate.
Conserva la cartuccia in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla sempre la cartuccia per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco e delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la cartuccia se è stata esposta a umidità o sostanze chimiche.
Non tentare mai di modificare la cartuccia o di utilizzarla in modo diverso da quello previsto.
Non utilizzare cartucce danneggiate o che presentano segni di corrosione.
In caso di malfunzionamento, segui le procedure di emergenza per la gestione delle cartucce difettose.
Mantieni sempre la canna dell'arma pulita e priva di ostruzioni prima di caricare la cartuccia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere un ambiente di tiro sicuro e controllato.
Caricamento:

Controlla che l'arma sia scarica prima di inserire la cartuccia.
Inserisci la cartuccia nel caricatore o nella camera dell'arma seguendo le istruzioni del produttore
dell'arma.

Tiro:
Punta l'arma verso il bersaglio e verifica che non ci siano persone o animali nella traiettoria.
Esegui il tiro seguendo tutte le pratiche di sicurezza standard.

PostTiro:
Dopo il tiro, rimuovi la cartuccia rimasta dall'arma e controlla che non ci siano cartucce in eccesso nel
caricatore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le cartucce usate nell'immondizia domestica.
Segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e delle cartucce usate.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro delle cartucce.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, consultare le risorse disponibili presso il produttore o i rivenditori
autorizzati. Assicurati di seguire le normative locali e di contattare le autorità competenti in caso di incidenti o prodotti
difettosi.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kartridża .300 Norma
Magnum Brass Peterson

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kartridża .300 Norma Magnum Brass od firmy Peterson. Naszym priorytetem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników, dlatego przygotowaliśmy tę instrukcję bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i
bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przechowuj kartridże w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria i broń są zgodne z normami bezpieczeństwa.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i nauszniki.
Nie używaj uszkodzonych lub wadliwych kartridży.
Zachowaj ostrożność podczas transportu kartridży, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Kartridż .300 Norma Magnum jest przeznaczony wyłącznie do użycia w odpowiednio przystosowanej broni.
Używaj tylko amunicji zgodnej z kalibrem .300 Norma Magnum.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Przed każdym użyciem sprawdź stan broni oraz kartridży.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas strzelania, natychmiast przerwij użycie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:

Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym.
Sprawdź, czy nie ma żadnych przeszkód w lufie.

Załadunek kartridży:

Otwórz zamek broni i umieść kartridż w komorze.
Zamknij zamek, upewniając się, że jest prawidłowo zabezpieczony.

Strzelanie:

Upewnij się, że masz odpowiednią postawę i celujesz w bezpieczne miejsce.
Naciśnij spust delikatnie i kontroluj odrzut broni.

Po strzelaniu:

Zawsze traktuj broń jakby była naładowana.
Sprawdź, czy broń jest rozładowana przed jej przechowaniem.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj zużytych kartridży do zwykłych śmieci.
Utylizuj zużyte lub uszkodzone kartridże zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kartridża .300 Norma Magnum Brass, zalecamy
skontaktowanie się z odpowiednimi służbami lub organami regulacyjnymi w swoim kraju.



Zgłaszanie Niebezpiecznych Produktów
Jeżeli zauważysz jakiekolwiek problemy z kartridżem, niezwłocznie zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



300 NORMA MAGNUM BRASS PETERSON
CARTRIDGE Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 300 Norma Magnum Brass Peterson Cartridge tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä, ja
varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että sitä ei käytetä lasten ulottuvilla.
Säilytä patruunat kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Tarkista aina, että patruunat ovat ehjiä ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita tai epäilyttäviä patruunoita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Varmista, että ampumapaikka on turvallinen ja että ympärillä ei ole ihmisiä tai eläimiä.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja patruunoiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjillään.
Käytä vain suositeltuja aseita, jotka on suunniteltu tämän kaliberin patruunoille.
Varmista, että ase on kunnolla ladattu ja että se on turvallisessa tilassa ennen ampumista.
Älä koskaan yritä muuttaa tai muokata patruunoita tai niiden sisältöä.
Älä käytä patruunoita, jotka eivät vastaa aseen valmistajan suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen patruunoiden asentamista.
Aseta patruuna huolellisesti aseen patruunapesään.
Tarkista, että patruuna on kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Kun olet valmis ampumaan, varmista, että ympäristö on turvallinen ja että kaikki ovat etäällä.
Käynnistä ase vain, kun olet valmis ampumaan ja olet varma, että se on turvallista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät hylsyt ja käytetyt patruunat paikallisten ympäristösäännösten mukaisesti.
Älä heitä käytettyjä patruunoita tai hylsyjä tavalliseen roskakoriin.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot mukanasi, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
Muista, että turvallinen käyttö on ensisijainen tavoite. Noudata aina näitä ohjeita ja ole tietoinen ympäristöstäsi.
Ampuminen voi olla turvallista ja nautinnollista, kunhan noudatat asianmukaisia turvallisuusohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för 300 NORMA MAGNUM
BRASS PETERSON CARTRIDGE

Introduktion
Tack för att du valt 300 Norma Magnum Brass Peterson Cartridge. Denna patron är avsedd för långdistansskytte och
har blivit populär bland skyttekretsar. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive öronproppar och skyddsglasögon, när du hanterar och använder
ammunition.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att ditt vapen är i gott skick och lämpligt för användning av .300 Norma Magnum patroner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid ammunitionens skick innan användning. Titta efter skador eller tecken på korrosion.
Använd endast den ammunition som rekommenderas av vapentillverkaren för att undvika olyckor.
Ladda aldrig ett vapen med ammunition om du är osäker på hur det ska göras. Sök hjälp från en kvalificerad
person.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av ammunition och skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av ammunition:

Öppna förpackningen försiktigt.
Kontrollera att patronerna är hela och utan skador.
Ladda en patron i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Stå i en stabil position med fötterna axelbrett isär.
Rikta vapnet mot målet och kontrollera att inget hinder finns i vägen.
Tryck försiktigt på avtryckaren när du är redo att skjuta.
Efter skottet, kontrollera om det finns några problem med vapnet innan du laddar nästa patron.

Efter användning:

Rengör vapnet noggrant efter varje användning för att säkerställa dess funktion och livslängd.
Förvara ammunition och vapen på en säker plats.

Avfallshantering
Kassera tomma patronhylsor och oanvänd ammunition enligt lokala miljöbestämmelser.
Undvik att slänga ammunition i vanliga sopor. Kontakta en lokal myndighet för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsrelaterade ärenden, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren av
produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av 300 Norma
Magnum Brass Peterson Cartridge. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och andras.



Návod k bezpečnému použití náboje .300 Norma
Magnum

Úvod
Vítejte u návodu k bezpečnému použití náboje .300 Norma Magnum od výrobce Peterson Cartridge. Tento dokument
poskytuje důležité informace o bezpečnosti, použití a likvidaci produktu, aby bylo zajištěno jeho bezpečné a efektivní
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že tento produkt používáte pouze podle pokynů výrobce.
Uchovávejte náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Nepoužívejte poškozené nebo zkorodované náboje.
Při manipulaci s náboji vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro střelbu.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v dobrém stavu a správně vyčištěná.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Ujistěte se, že máte dostatečný prostor a bezpečné místo pro střelbu.
Po skončení střelby vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správnou zbraň pro použití náboje .300 Norma Magnum.
Vložte náboj do komory zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uzamčena a připravena k použití.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní a provozní pokyny zbraně.
Po použití náboje vždy správně vyčistěte zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo nevyužité náboje by měly být vráceny prodejci nebo odborníkovi na likvidaci.
Poškozené náboje je třeba likvidovat podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Nikdy nevyhazujte náboje do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti a pokynech pro používání se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání náboje .300 Norma Magnum.


